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Enhorabuena por la compra de su nueva SCOTT Walker!



Antes de Montar Cada Día . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 05



Estamos seguros que la bicicleta Walker superara vuestras expectativas de valor, rendimiento y capacidad de conducción.



Mantenimiento . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 06



Recomendamos encarecidamente que te tomes tu tiempo para leerte este manual y familiarizarte con tu nuevo juguete. Por favor tómate tu tiempo para asegurarte de que tu hijo/a entiende la información contenida en este manual de propietario.
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ANTES DE MONTAR



Por favor asegúrate de que tu SCOTT Walker está completamente montada por un distribuidor autorizado SCOTT.



Asegurar que la altura del asiento esta ajustada. Así, cuando el niño esta sentado en el sillín, ha de poder alcanzar el suelo con ambos pies.



Esto es muy importante para un rendimiento óptimo y seguridad.



La altura del sillín puede ser ajustada utilizando una llave Allen de 5mm y siguiendo estos pasos:



Esta SCOTT Walker se encuentra en los estándares de calidad europeos EN 71.
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INTRODUCCIÓN GENERAL



1. Aflojar el cierre de tija 2. Ajustar el sillín a la altura apropiada acorde a la necesidad.



SEGURIDAD



3. Alinear el sillín 4. Apretar el cierre de tija con una fuerza máxima de 5Nm/44in/lbs



¡LLEVAR PROTECCIONES DE SEGURIDAD. NO USAR EN LUGARES PÚBLICOS CON TRAFICO! La edad mínima del niño para usar la Walker es 1 año.



Por favor siempre respetar el mínimo mostrado en la tija y no sacarla del límite ya que puede aflojarse la tija y causar lesiones.



Asegúrate que el niño pueda llegar fácilmente al manilla La altura del manillar es ajustable , así que cuando el niño este sentado en la Walker, ellos han de poder llegar con facilidad al manillar.



El máximo peso para la SCOTT Walker es de 25kg/55lbs.



El manillar puede ajustarse utilizando una llave 13mm y siguiendo estos pasos:



Los niños deben estar supervisados todo el tiempo mientras monten en la SCOTT Walker.



1. Aflojar el perno del vástago hacia la izquierda



Los niños deben estar informados correctamente sobre el uso de la SCOTT Walker y ser conscientes de los posibles riesgos.



3. Alinear el manillar



La SCOTT Walker debe ser usada con precaución ya que requiere habilidades para no sufrir caídas o colisiones que puedan ocasionar daños al usuario o terceros. Esta SCOTT Walker deberá ser utilizada solamente en patios de recreo o áreas seguras similares.



2. Ajustar el manillar al la altura requerida



4. Apretar el perno del vástago con un máximo par de 10Nm/88in/lbs Por favor respetar siempre la marca que indica la inserción mínima del manillar y no sacarla de limite ya que puede aflojarse y causar lesiones



No usar la SCOTT Walker con tráfico, carreteras públicas , en descensos pronunciados, cerca de escaleras, piscinas, estanques, etc… Por favor asegúrese que su hijo lleva ropa muy visible (colores brillantes, tiras reflectantes o tejidos,etc) y lleva calzado que proteja pie y dedos.



ANTES DE MONTAR CADA DÍA



Guantes, rodilleras y coderas protectoras ayudaran a evitar moratones o lesiones. La mejor manera de evitar lesiones en la cabeza es utilizar un casco que con ajuste. El casco debe tener el estándar de seguridad EN 1078 y debe llevar la etiqueta CE e igualar o superar los estándares de calidad de cada país. Eligiendo colores brillantes ayudará a mejorar la visibilidad y seguridad. El uso del casco debe ser una cuestión de rutina cada vez que un ciclista o un niño usa su bicicleta o andadora. Además, la mejor instrucción para los niños son los ejemplos. Así que sigue las normas básicas de seguridad y diviértete.
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Las leyes de tránsito exigen que uno compruebe todas las funciones que conciernen a la seguridad Antes de montar cada día chequear la presión de la ruedas(figuran en el flanco del neumático) y asegurar los tornillos de las ruedas sino están bien apretados. También asegúrese que el manillas/potencia y la tija/sillín están bien apretados.
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INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO



Además de los controles arriba enumerados en la sección de seguridad, por favor controla regularmente tu Walker , de acuerdo a la siguiente lista de control de mantenimientos.



Recomendamos mantener en buen estado de funcionamiento tu Walker y en buenas condiciones.



Si tienes alguna duda, por favor contacta con tu distribuidor local SCOTT mas cercano evitando posibles daños y lesiones potenciales, y aseguraras que tu Walker sigue siendo segura y divertida de conducir. Maintenance Checklist:



Haciéndolo mantendrás el valor de tu Walker y ayudarás a prevenir corrosión y otros daños. -- Limpiar con un cepillo suave, agua y una toalla. No usar agua a presión, de lo contrario rodamientos, colores y etiquetas pueden ser dañadas. -- No usar limpiadores con aditivos agresivos.



PIEZA



DESCRIPCIÓN



Chequeo visual.



Todas las piezas sin daño visible. Remplazar piezas si es necesario



-- Engrasar y lubricar todas las piezas mecánicas especialmente en invierno



Todos los tornillos y pernos apretar acorde a los pares de apriete recomendados.



Por favor usa limpiadores de bici biodegradables y desengrasantes que están disponibles en tu distribuidor SCOTT local.



Sillin/tija
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MANTENIMIENTO



CORRECTO



-- Reparar cualquier daño tan pronto como sea posible



Controlar la inserción mínima (55mm) Sillín apretado en la tija Tija apretada en el cuadro.



Manillar/potencia



Manetas del manillar. Si es necesario ajustar. Controlar la inserción mínima en el cuadro (65mm) Apretar la potencia con la horquilla Apretar la potencia con el manillar



PIEZAS DE REPUESTO



Fijar los puños al manillar Neumaticos



Perfil ok Presiones de aire acorde a lo recomendado por el fabricante ( mirar en los flancos)



Ruedas



Tensión de radios correcta y centrado de rueda Revisión rápida del apriete en las cabezas de los radios.



Reflectores



Reflectores fijos y ajustados



Cuando compres piezas de repuesto te recomendamos encarecidamente visitar tu distribuidor SCOTT local, ya que ellos sabrán mejor que nadie asesoraros sobre que partes específicas encajan en vuestra Walker. De esta manera puedes evitar usar piezas incorrectas o mal instaladas que puedan dañar tu Walker o causar daños personales. Por favor utiliza sólo piezas de repuesto originales ya que sólo estas pueden garantizar un funcionamiento óptimo y seguro cuando montamos en la Walker.



Limpios y sin fisuras



¡Nunca usar adaptadores en partes como ruedas, sillín/tija, potencia/manillar! Pares de apriete para la SCOTT Walker: PIEZA



TORNILLOS



MAX. TORQUE



Potencia



M5



5.6-7.8 Nm



M6



9.8-13.7 Nm



M4



2.8-3.9 Nm



M5



5.6-7.8 Nm



M6



9.8-13.7 Nm



Tija/cierre de tija
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GARANTÍA



¿Qué está cubierto? Esta garantía cubre los defectos de material y fabricación que existen al momento de la transferencia de los riesgos, en los cuadros, basculantes y horquillas (a condición de que sea una horquilla SCOTT) de bicicletas SCOTT vendidas completamente ensambladas por SCOTT o un distribuidor SCOTT autorizado («Producto»).



¿Como realizar una reclamación? Para realizar una reclamación, debe notificar el defecto a SCOTT durante el periodo de garantía y devolver a su cargo el Producto a tiempo a SCOTT para inspección. Por favor contacte su distribuidor SCOTT autorizado, llame el servicio al cliente SCOTT o el distribuidor national SCOTT (encuentre un distribuidor: www.scott-sports.com). Todos los Productos devueltos deben ser acompañados de una prueva de compra (recibo) de un distribuidor SCOTT autorizado o esta garantía no se aplicará. En caso de reemplazo o reembolso, los Productos devueltos pasan a ser propiedad de SCOTT.



¿Cuanto tiempo dura la cobertura? Esta garantía voluntaria del fabricante está limitada a cinco años para los cuadros y basculantes, respectivamente dos años para las horquillas, desde la fecha de compra del Producto y está limitada al primer comprador del Producto. La transferencia del Producto del primer comprador a otra persona termina esta garantía. Esta garantía de cinco años para los cuadros y basculantes solamente vale si un servicio de mantenimiento ha sido efectuado una vez al año conforme a los requisitos de mantenimiento indicados en el manual. El servicio de mantenimiento anual debe ser confirmado por sello y firma. Si un servicio de mantenimiento no ha sido efectuado la garantía de cinco años para los cuadros será reducida a tres años. Los costes de mantenimiento y servicio debén ser pagados por el dueño del Producto. Para los Gambler, Voltage Fr y Volt-X la garantía es limitada a dos años. Los Productos reparados o reemplazados están cubiertos por el resto del periodo de la garantía original y sujetos a las condiciones de la garantía original, en la medida en que la ley lo permita.
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GARANTÍA



El protocolo de mantenimiento del Producto (que se encuentra al final del manual) permanecera en copia en el distribuidor SCOTT después de acceptación y firma del consumidor. Es obligatorio mostrar este protocolo con las piezas defectuosas como prueva de compra en caso de una reclamación o esta garantía no se aplicará. ¿Como la ley de los Estados puede afectar sus derechos? Esta garantía les otorga derechos concretos, y también puede tener otros derechos dependiendo del Estado. Recomendación Recomendamos que use solamente distribuidores SCOTT autorizados para sus servicios y reparaciones, ya que servicios y reparaciones inadecuados o incorrectos anulan esta garantía. Costes para los servicios de mantenimiento son asumidos por el consumidor.



SCOTT ofrece una garantía voluntaria mundial del fabricante. En la medida en que la ley lo permita y a menos que una menor duración sea estipulada por la ley, toda garantía implícita por ley está limitada en duración a máximo cinco, respectivamente dos años de la fecha de compra del Producto y está limitada al primer comprador del Producto. ¿Qué hará SCOTT? SCOTT reemplazará por un producto de tipo y calidad similar, o reparará cual quier producto defectuoso, o reembolsará el precio de compra (tal como aparece en el recibo de compra del Producto), a la elección de SCOTT. Usted Debe pagar los cargos de reemplazo de piezas que no son defectuosas. En un tal caso, será avisado de la conveniencia de reemplazar piezas que no son defectuosas, para que pueda pre autorizar los costes. ¿Qué no cubre esta garantía? Esta garantía no cubre los defectos que no existían antes de la transferencia de los riesgos. Esta garantía no cubre los Productos utilizados en operaciones de alquiler. Esta garantía no cubre compras de bicicletas no vendidas completamente ensambladas. Esta garantía no cubre los defectos causados por uso y desgaste (una lista completa de piezas de desgaste se encuentra en el manual), accidente, negligencia, manipulación incorrecta, abuso, mal uso, causas de fuerza mayor, ensamblado incorrecto, no conformidad con los procedimientos de mantenimiento y de cuidado proscritos, mantenimiento y reparaciones inadecuados o incorrectos por alguien que no sea un distribuidor SCOTT autorizado, uso de piezas o componentes que no son compatibles con el Producto, y alteración del Producto. Todos los Productos vienen con un manual ; por favor siga las instrucciones del manual o que se encuentran en otra parte del Producto. En la medida en que la ley lo permita, daños indirectos e incidentales no están cubiertos por esta garantía.
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5 SCOTT Bikes Gambler, Voltage FR, Volt-X
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scott walker 

Bitte nehmen Sie sich auch die Zeit Ihrem Kind den Inhalt dieser. Anleitung ... Falls nötig passen Sie bitte die Höhe des Lenkers/Vorbaus mit Hilfe eines 13mm.
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DH Offloading Walker 

Para acelerar el proceso de secado, puede emplearse un secador a la temperatura mínima. NO rEtIrE. NINGUNA PIEZA HEXAGON
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Equalizer Air Walker - DME-Direct 

Strap adjustments may be necessary as foot, ankle and leg swelling patterns change. 8. Inflate air chamber by turning kn
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caleb y sarah walker caleb y sarah walker 

Carolina del Norte y ahora está trabajando para hacer lo mismo en Bulgaria —en el idioma búlgaro, por supuesto. Oremos h
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R. A. N. Ã‡. A. IS. D. E. U. T. S. C. H. E. N. G. L. IS. H. 01. 00. > Spark Konzept. S. 2. > Geometrie/Technical Data Spark. S. 3. > TC DÃ¤mpfer Technologie. S. 4.
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Wartung und Pflege. S.6. > Checkliste. S. 7 / 8. > Drehmomentvorgaben. S. 9 .... 65mm!) Vorbau verdrehfest an Gabelschaft. Lenker verdrehfest an Vorbau.
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PHYSICS WALKER SOLUTIONS PDF 

We have many PDF Ebook and user guide is also associated with physics walker solutions PDF. Ebook, include : Physics Optics Study Guide, Physikalische ...
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PokÃ©walker Batteriewechsel 

18.06.2017 - Phillips-Schraubendreher # 0 (1). Spudger (1). TEILE: CR2032 Lithium-Batterie (1). PokÃ©walker Batteriewechsel. Â© iFixit â€” CC BY-NC-SA.
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La longueur de la barre grise représente l'écart optimal entre les points de ... L. IS. H. > Gambler Konzept. P. 02. > Geometrie/Technische Daten Gambler P. 03.
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scott helmet 

SAFETY. Read through these warnings: 1- All safety equipment has its limits. .... When transporting or storing keep your helmet in the soft bag supplied in the retail box. Let your helmet air dry after each ... your helmet and possibly robit of its p










 


[image: alt]





scott 

SAG-BOY. S. C. O. T. T. -S. P. O. R. T. S .C. O. M GENIUS MC ... H. E. N. G. L. IS. H. 01. 00. > Genius-Konzept / Charakteristik. S. 2. > Kinematik. S. 3.










 


[image: alt]





SCOTT KIDS 

SCOTT KinderfahrrÃ¤der sind sehr robust gebaut, SprÃ¼nge, das Befahren von Treppen ..... Kosten fÃ¼r Wartungsarbeiten sind vom Verbraucher zu tragen.
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Scott Sauls 

que su enseñanza y las historias de la vida real le animen en sus amistades. ¡La misión de la iglesia es importante! Bri
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Jenny Scott 

Jenny Scott. Catering Rider: ! Bitte Nur Vegetarische KÃ¼che ! Nach MÃ¶glichkeit essen Jenny und Marcel gerne 3-4 Stunden vor dem Auftritt. Warme Mahlzeiten:.
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F. R. A. N. Ã‡. A. IS. D. E. U. T. S. C. H. E. N. G. L. IS. H. 03. Das Scott Ransom ist das Resultat von 2 Jahren. Entwicklungsarbeit, wobei nicht nur ein mÃ¶glichst.
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Scott Baker 

In 2005 I earned my PhD in Teaching and Teacher Education from the University of Arizona as the result of the research a
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P. O. R. T. S .C. O. M GENIUS MC ... S. 8. > Genius LC-R DÃ¤mpfer. S. 10. > Grundeinstellung der KabelfÃ¼hrung ... Einstellung des Rebound Genius LC-R S. 14.
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WALKER JUNIOR HIGH 

Attached you will find a copy of the State of Texas 2014–15 School Report Card for. Walker Junior High. This is a report
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CALEB Y SARAH WALKER 

Caleb y Sarah están sirviendo en Sofia, Bulgaria, y demuestran como el. Señor puede usar las experiencias y las destreza
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scott general info scott-bedienungsanleitung kurz 

... an FahrrÃ¤der und. 8098 FahrrÃ¤der â€“ Sicherheitstechnische Anforderungen an KinderfahrrÃ¤der. ... eine Kurzanleitung als. Starthilfe. Diese erste EinfÃ¼hrung bildet zusammen mit Ihrer ausfÃ¼hrlichen SCOTT- ...... Ãœben Sie Not- bremsungen auf .
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walker junior high 

Attached you will find a copy of the State of Texas 2014–15 School Report ... presented depends on whether the school is
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scott big ed 

Big Ed benÃ¶tigt eine genaue Einstellung auf den jeweiligen Fahrer, um maximale Fahrsicherheit und Fahrspass zu gewÃ¤hrleisten. Alle Einstellungen an diesem ...










 











Copyright © 2024 P.PDFDOKUMENT.COM. Alle Rechte vorbehalten.

Über uns |
Datenschutz-Bestimmungen |
Geschäftsbedingungen |
Hilfe |
Copyright |
Kontaktiere uns










×
Anmelden






Email




Password







 Erinnere dich an mich

Passwort vergessen?




Anmelden














